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Les lectures 

Antienne d’ouverture 

Psaume 

Acclamation 

Antienne de Communion 

Chants de thème liés à la messe du jour 

Chants divers 



LECTURES DE LA MESSE 

Première lecture 

« Dieu vient lui-même et va vous sauver » (Is 35, 1-6a.10) 

Lecture du livre du prophète Isaïe 

 

Le désert et la terre de la soif, 

qu’ils se réjouissent ! 

Le pays aride, qu’il exulte 

et fleurisse comme la rose, 

    qu’il se couvre de fleurs des champs, 

qu’il exulte et crie de joie ! 

La gloire du Liban lui est donnée, 

la splendeur du Carmel et du Sarone. 

On verra la gloire du Seigneur, 

la splendeur de notre Dieu. 

    Fortifiez les mains défaillantes, 

affermissez les genoux qui fléchissent, 

    dites aux gens qui s’affolent : 

« Soyez forts, ne craignez pas. 

Voici votre Dieu : 

c’est la vengeance qui vient, la revanche de Dieu. 

Il vient lui-même et va vous sauver. » 

    Alors se dessilleront les yeux des aveugles, 

et s’ouvriront les oreilles des sourds. 

    Alors le boiteux bondira comme un cerf, 

et la bouche du muet criera de joie. 

    Ceux qu’a libérés le Seigneur reviennent, 

ils entrent dans Sion avec des cris de fête, 

couronnés de l’éternelle joie. 

Allégresse et joie les rejoindront, 

douleur et plainte s’enfuient. 

 

    – Parole du Seigneur. 

 

Psaume (Ps 145 (146), 7, 8, 9ab.10a) 

R/ Viens, Seigneur, et sauve-nous ! 

ou : Alléluia ! (cf. Is 35, 4) 

1/ Le Seigneur fait justice aux opprimés, 

aux affamés, il donne le pain, 

le Seigneur délie les enchaînés. 

2/ Le Seigneur ouvre les yeux des aveugles, 

le Seigneur redresse les accablés, 

le Seigneur aime les justes. 

3/ Le Seigneur protège l’étranger, 



il soutient la veuve et l’orphelin. 

D’âge en âge, le Seigneur régnera. 

Deuxième lecture 

« Tenez ferme vos cœurs car la venue du Seigneur est proche » (Jc 5, 7-10) 

Lecture de la lettre de saint Jacques 

 

Frères, 

en attendant la venue du Seigneur, 

prenez patience. 

Voyez le cultivateur : 

il attend les fruits précieux de la terre avec patience, 

jusqu’à ce qu’il ait fait la récolte précoce et la récolte tardive. 

    Prenez patience, vous aussi, et tenez ferme 

car la venue du Seigneur est proche. 

    Frères, ne gémissez pas les uns contre les autres, 

ainsi vous ne serez pas jugés. 

Voyez : le Juge est à notre porte. 

    Frères, prenez pour modèles d’endurance et de patience 

les prophètes qui ont parlé au nom du Seigneur. 

 

    – Parole du Seigneur. 

 

Évangile 

« Es-tu celui qui doit venir, ou devons-nous en attendre un autre ? » (Mt 11, 2-11) 

Alléluia. Alléluia. 

L’Esprit du Seigneur est sur moi : 

il m’a envoyé porter la Bonne Nouvelle aux pauvres. 

Alléluia. (cf. Is 61, 1) 

 

Évangile de Jésus Christ selon saint Matthieu 

 

En ce temps-là, 

    Jean le Baptiste entendit parler, dans sa prison, 

des œuvres réalisées par le Christ. 

Il lui envoya ses disciples et, par eux,  lui demanda : 

    « Es-tu celui qui doit venir, 

ou devons-nous en attendre un autre ? » 

    Jésus leur répondit : 

« Allez annoncer à Jean 

ce que vous entendez et voyez : 

    Les aveugles retrouvent la vue, 

et les boiteux marchent, 

les lépreux sont purifiés, 

et les sourds entendent, 



les morts ressuscitent, 

et les pauvres reçoivent la Bonne Nouvelle. 

    Heureux celui pour qui je ne suis pas une occasion de chute ! » 

 

    Tandis que les envoyés de Jean s’en allaient, 

Jésus se mit à dire aux foules à propos de Jean : 

« Qu’êtes-vous allés regarder au désert ? 

un roseau agité par le vent ? 

    Alors, qu’êtes-vous donc allés voir ? 

un homme habillé de façon raffinée ? 

Mais ceux qui portent de tels vêtements 

vivent dans les palais des rois. 

    Alors, qu’êtes-vous allés voir ? 

un prophète ? 

Oui, je vous le dis, et bien plus qu’un prophète. 

    C’est de lui qu’il est écrit : 

Voici que j’envoie mon messager en avant de toi, 

pour préparer le chemin devant toi. 

    Amen, je vous le dis : 

Parmi ceux qui sont nés d’une femme, 

personne ne s’est levé de plus grand que Jean le Baptiste ; 

et cependant le plus petit dans le royaume des Cieux 

est plus grand que lui. » 

 

    – Acclamons la Parole de Dieu. 



 

 

 

 

 

 

 

 

ANTIENNE D’OUVERTURE 

(Nyimbo ya kuingia) 



Siku ya Mungu ya 3 ya Majilio

Furahini katika Bwana
Nyimbo ya kuingia

5

Texte: Fl. 4,4. 
Musique: Rodriguez NTUGULO
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Fu ra nihi tika Bwaka na si ku te; na mase na,te

fu hira ni: ama Bwana na koyu ka ri bu.
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PSAUME RESPONSORIAL 

(Zaburi ya siku) 



ZAB 145/3e Dim de l'Avent A.

HERI MTU ANAYE MTUMAINIA BWANA
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M: Aimable MUHOZA DUKUZE
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3. Anawatunza yatima: na mjane
    ila anapotosha njia: ya waovu
    atawala milele Mungu wa siyoni: kizazi kwa kizazi. Goma-RDCongo/2019







Heri mtu anaye mtumainia Bwana                               
Siku ya Mungu ya 3 ya Majilio
Musique : Innocent BISHIKWABO

Zaburi 145

4

1. Bwana anashika uaminifu hata milele,
   Anawarudishia haki walio zulumiwa.
   Bwana anawapa wenye njaa mkate,
   Bwana anawafungua wafungwa.

2. Bwana anafumbua macho ya vipofu,
    Bwana anawainua walio inama.
    Bwana anawapenda watu wema,
    Bwana anawalinda wageni.

3. Anawatunza yatima na mjane,
    Ila anapotosha njia ya waovu.
    Bwana atatawala milele,
    Mungu wako, ee Siyoni, kizazi kwa kizazi.
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Yagirwa, oyishe onarhucize                                            

Lwa Nyakasane lwa 3 Adventu A.
Musique: Innocent BISHIKWABO

Lulanga 145

4

1. Nnâmahanga azibuhire endâgano zage ensiku zoshi.
    Abalenganyire anabagalulire obushinganyanya,
    Ye yigusa abashalye n'ebiryo, empira Nnâmahanga ye zirikûza.

2. Abahûsire Nnâmahanga anabazibûle engohe,
    Ye yimanza abagogomîrwe.
    Nnâmahanga azigira abirhonzi.

3. Nyamuzinda analange abakenyi,
    Ye lamira enfûnzi n'abakana.
    Nyamubâho ali Mwami, arhegeka emyaka n'emyaka.
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Ya gi rwa, yio she nao rhu ci ze.
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VIENS,SEIGNEUR
Musique : Charles NYENZE

Texte : Psaume 145(146) 

1.Le Seigneur fait justice aux opprim és,
aux affam és , il donne le pain,
le Seigneur délie les enchaînés.

2.Le Seigneur ouvre les yeux des aveugles,
le Seigneur redresse les accablés,
le Seigneur aim e les justes.

3.Le Seigneur protège l'étranger,
il soutient la veuve et l'orphelin.
D'âge en âge , le Seigneur régnera. 

3e Dim. Avent / A
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Viens, Sei gneur, et vesau nous.















 





















Stéphane	DHEDJO3e	Dimanche	de	l'Avent
Psaume	145	(146),	7,	8,	9ab.	10	a
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Adagio

1.	Le	Seigneur	fait	justice	aux	opprimés,
				aux	affamés,	il	donne	le	pain,
				le	Seigneur	délie	les	enchainés.
2.	Le	Seigneur	ouvre	les	yeux	des	aveugles,
				Le	Seigneur	redresse	les	accablés,
				Le	Seigneur	aime	les	justes.
3.	Le	Seigneur	protège	l'étranger,
				Il	soutient	la	veuve	et	l'orphelin.
				D'âge	en	âge,	le	Seigneur	régnera.
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Ad	Majorem	Dei	Gloriam
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Texte : AELF

Ps. 145 - Viens, Seigneur, et sauve-nous !
3ème dimanche de l'Avent - A

5

Mu s : Robert KAVUTWA

7

Transcrit par Robert Kavutwa à Buhimba-Goma. Octobre 2025.
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Viens Seigneur et sauve nous                                         

5

3e Dimanche de l'Avent A
Musique: Innocent BISHIKWABO

Psaume 145
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ACCLAMATION 

(Shangilio ya Enjili) 



Siku ya 3 ya Majilio C

Aleluya Roho ya Bwana ni juu yangu
Yes.61,1(Lk.4,18)

4

Rodriguez NTUGULO
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Stéphane	DHEDJO3e	Dimanche	de	l'	Avent

Alléluia,	L'Esprit	du	Seigneur	est	sur	moi.
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Alléluia l'Esprit du Seigneur
Acclamation IIIe Dimanche Avent A
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Texte:Lectionnaire Dominical
Musique: Innocent BISHIKWABO
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Tunakuomba ee Bwana utusikie

Rodriguez NTUGULO
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CHANT DE THEME 

(Nyimbo ya Enjili) 



Siku ya Mungu ya 3 ya Majilio

Ati, ndiwe utakaye kuja?
Tiré de Mateo 11, 2-11
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Musique: Rodriguez NTUGULO
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CHANTS DIVERS 

(Nyimbo mbalimbali) 



PREPAREZ LE CHEMIN DU SEIGNEUR

Paroles: Matthieu 3,3

Avent

6

Mus: Abbé Victor NZABIMANA

Grand séminaire de Théologat 
Saint Jean-Paul II/Buhimba, 

Décembre 2017
Transcrip tion: L umière-Charles   Bikoroto,   

Goma/Buhimba, Nov 2025
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SOYEZ DANS LA JOIE

6

Mus ique:  Charles  NYENZE  
T:  cfr.P s . 104,3-4   
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SOYEZ EN EVEIL

6

Mus ique:  MULUME-ODERHWA KA JAB IKA   
Reproduct ion:  Charles  NYENZE  
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